
Mouche bébé
Nez qui coule, nez bouché, jusqu’à 3 
ans, bébé ne sait pas se moucher tout 
seul et sans un mouchage efficace, le 
rétablissement de l’enfant est plus long et 
le risque de complications est accru. Aucun 
risque de contamination mutuelle par les 
germes. Mouchage tout en douceur moins 
traumatisant pour le bébé et la maman.

Neussnuiter voor baby’s
Een lopende neus, een verstopte neus, tot 3 
jaar kan een kind z’n neus niet zelf snuiten en 
zonder dit doeltreffend te doen, duurt het langer 
voor het kind herstelt en is er een verhoogd 
risico op complicaties. Snuit heel voorzichtig 
waardoor het voor moeder en kind een minder 
vervelende ervaring is. Voorkomt het risico op 
wederzijdse besmetting door ziektekiemen.

Baby nose aspirator
Runny nose, blocked nose, babies are unable 
to blow their own noses until they are 3 years 
old, and if their noses are not properly cleared, 
they take longer to recover and are more likely 
to fall prey to complications. Highly efficient. 
Easy to use. Clears the nose gently and is 
less stressful for baby and mother. No risk of 
mutual contamination with germs.

Sécrétions épaisses
Dikke afscheidingen
Thick nasal secretions

Sécrétions normales
Normale afscheidingen
Regular nasal secretions

De 0 à 3 mois
Van 0 tot 3 maanden
From 0 to 3 months

Tomydoo  
Mouche bébé électrique nomade
Grande efficacité et facilité d’utilisation. Facile à nettoyer. Livré avec sa pochette de 
rangement, deux piles LR6 (AA), trois embouts évolutifs stérilisables et un joint en 
silicone supplémentaire.

Tomydoo 
Draadloze elektrische neussnuiter
Erg efficiënt en gebruiksvriendelijk. Gemakkelijk schoon te maken. Geleverd in een 
opbergtasje, voorzien van 2 LR6 (AA) -batterijen, 3 steriliseerbare opzetstukken 
afhankelijk van de leeftijd van het kind en een extra siliconen verbindingsstuk.

Tomydoo 
Go-anywhere electric baby nose aspirator
Highly efficient. Easy to use. Comes with a storage pouch. It runs on two LR6 (AA) 
batteries. It also comes with three sterilisable tips and an additional silicone seal to 
guarantee hygiene and optimum efficiency.

N

Mouche bébé par aspiration Minidoo
Mouche bébé par aspiration
• Efficace et sûr : régulation de la force d’aspiration.
• Hygiénique : pas de contamination (système breveté). 
• Produit démontable et stérilisable.
• Evolutif : embouts adaptés (0-3 mois / + 3 mois)

Baby neussnuiter met zuigsysteem
• Doeltreffend en veilig: dosering van de zuigkracht.
•  Hygiënisch: geen wederzijdse besmetting door ziektekiemen (gepatenteerd systeem). 
•  Demonteerbaar en steriliseerbaar product.
•  Evolutief: fysiologische opzetstukken (0-3 maanden / + 3 maanden)

Baby nasal aspirator
• Effective and safe: regulation of aspiration strength.
• Hygienic: no transfer of microbes (patented system). 
• Product which can be dismantled and sterilised.
•Evolutive: adapted nozzles (0-3 months /+ 3 months)
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Classidoo  
Mouche bébé électrique
Très efficace pour moucher rapidement et sans douleur bébé, il est également 
très simple d’utilisation. Livré avec deux embouts physiologiques (0-3 mois et 3 
mois et +).  Facile à nettoyer grâce à ses embouts démontables et stérilisables. 
Hygiénique grâce à son coffre intégré dans lequel les embouts et le tuyau 
peuvent être rangés à l’abri de la poussière. 

Classidoo 
Elektrische neussnuiter 
Uitest efficiënt en gebruiksvriendelijk om snel en pijnloos de neus van uw baby 
te snuiten. Geleverd met twee fysiologische opzetstukken (0-3 maanden en 
3 maanden en +). 
Eenvoudig te reinigen dankzij de demonteerbare en steriliseerbare 
opzetstukken. Hygiënisch dankzij het geïntegreerde bergvak om de 
opzetstukken en de slang stofvrij te kunnen opbergen. 

Classidoo 
Electric nose cleanser 
Very effective for cleaning baby’s nose quickly and without any pain, it is also 
very simple to use. Supplied with two physiological tips (0-3 months and 
3 months and over). 
Easy to clean thanks to its removable and sterilisable tips. Hygienic thanks to 
its integrated case in which the tips and pipe may be stored away from dust. 
 



Thermomètre 4 en 1 Exacto
Exacto est un thermomètre qui mesure avec exactitude la température corporelle de bébé. 
4 fonctions principales : 
- Thermomètre auriculaire
- Thermomètre frontal
- Thermomètre d’ambiance
- Horloge
Autres caractéristiques : écran LCD à affichage réversible, mémoire de la dernière mesure et 
témoin de batterie faible. Grâce à son unique touche, il est très simple d’utilisation et donne 
une mesure fiable (+/- 0,2°C) en 2-3 secondes.

Thermometer 4-in-1 "Exacto"
Exacto is een thermometer die de lichaamstemperatuur van de baby nauwkeurig meet. 4 
hoofdfuncties:
- Oorthermometer
- Voorhoofdsthermometer
- Omgevingsthermometer
- Klok
Andere eigenschappen: LCD-scherm met omkeerbare weergave, geheugen van de laatste 
meting en lampje dat aangeeft dat de batterijen vervangen moeten worden. Door zijn unieke 
pasvorm is deze thermometer uiterst gebruiksvriendelijk en geeft hij in 2 à 3 seconden een 
nauwkeurige temperatuur (+/- 0,2°C).

4-in-1 “Exacto” Thermometre
Exacto is a thermometer which measures baby’s body temperature accurately. 4 main 
functions:
- Ear thermometre
- Forehead thermometre
- Room thermometre
- Clock
Other features: LCD screen with reversible display, memorisation of last reading and low 
battery indicator. Its one-touch operation makes it easy to use and gives a reliable reading 
(+/- 0.2°C) in 2-3 seconds.

Ma première Brosse à Dents 
6-36 mois
La première brosse à dents pour accompagner 
bébé dans l’initiation au brossage. Sa tête 
étroite et triangulaire est adaptée à la bouche 
des enfants et permet une plus grande précision 
de brossage. Le manche conique permet 
une préhension aisée par les parents et par 
les enfants. Matière souple pour faciliter la 
préhension et protéger les gencives. Poils ultra 
doux pour les dents et les gencives.
Le porte brosse à dents permet de faciliter 
le séchage de la brosse et de la préserver de 
la poussière. Il est facile à installer grâce à sa 
ventouse fixée à l’arrière.

Mijn eerste tandenborstel
6 tot 36 maanden
De eerste tandenborstel om de baby te 
begeleiden bij het leren tandenpoetsen. De 
smalle en driehoek-vormige kop is aangepast 
aan de kindermond en laat nauwkeuriger 
poetsen toe. Het kegelvormige handvat zorgt 
ervoor dat een volwassene en een kind de 
tandenborstel goed in de hand kunnen nemen. 
Soepel materiaal om de grip te vergemakkelijken 
en het tandvlees te beschermen.
Borstelharen ultrazacht voor tanden 
en tandvlees. De tandenborstelhouder 
vergemakkelijkt het drogen van de tandenborstel 
en zorgt ervoor dat de tandenborstel stofvrij 
blijft. Gemakkelijk te plaatsen met behulp van de 
zuignappen aan de onderkant.

My 1st Toothbrush 
6-36 months
The first toothbrush to help your child learn 
how to brush his or her teeth. Its narrow and 
triangular head is suited to a child’s mouth and 
offers greater brushing precision. The conical 
handle offers easy handling by parents and 
children. A flexible material to aid holding and 
protect the gums. Ultra-soft bristles for teeth 
and gums. 
The toothbrush holder helps to dry the brush 
and protects it from dust. Easy to install thanks 
to the suction pad attached to the rear. 

Set dentition
2 anneaux de dentition réfrigérants + 1 brosse 
douce en silicone. Stérilisables à froid.

Tandenset
2 verkoelende tandringen + 1 zachte 
siliconenborstel.
Koud steriliseerbaar.

Baby soothing teether set
2 soothing teethers to cool in the refrigerator + 1 
silicone finger toothbrush. May be cold sterilised.

Thermobip embout souple
Thermomètre digital. Signal sonore pour 
annoncer le résultat. Mémorisation de la 
mesure précédente. Alarme musicale pour 
prévenir en cas de fièvre. Ecran rétro éclairé. 
Double échelle °C / °F. Etanche. Embout 
flexible et souple pour plus de confort. Livré 
avec étui de protection.

Thermobip Digitale thermometer
Geeft het resultaat aan via een geluidssignaal. 
De vorige meting blijft in het geheugen. 
Muziekalarm bij koorts. Schermpje met 
achtergrondverlichting. Weergave in °C en in 
°F. Waterdicht. Meegevend en soepel uiteinde 
voor nog meer comfort. Geleverd met een 
beschermhoes.

Soft-tipped Thermobip
Medical thermometre (digital). Audio alert. 
Memorisation of last reading. Fever alarm 
music. Back-lit screen. Dual °C / °F scale. 
Water-resistant. Flexible, soft tip for greater 
comfort. Supplied with a protective cover.
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